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AMENDEMENT AMENDEMENT

N° 14 DE MMES DE MEYER ET DOUIFI

Art. 1er à 14

Remplacer le projet de loi par le texte suivant:

«Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Pour l’application de la présente loi, il faut entendre
par:

1° ministre: le ministre qui a les Classes moyennes
dans ses attributions;

Nr. 14 VAN DE DAMES DE MEYER EN DOUIFI

Art. 1 tot 14

Het wetsontwerp vervangen door de volgende
tekst:

«Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Voor de toepassing van deze wet wordt verstaan
onder:

1º minister: de minister die bevoegd is voor Midden-
stand;
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instaurant une indemnité compensatoire
de pertes de revenus en faveur des

travailleurs indépendants victimes de
nuisances dues à la réalisation de travaux
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zelfstandigen die het slachtoffer zijn van
hinder ten gevolge van werken op het

openbaar domein
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2º werken: de in opdracht van een bouwheer uitge-
voerde werken van algemeen nut op het openbaar do-
mein, waar ook uitgevoerd op het Belgische grondge-
bied, met uitzondering van de categorieën bepaald door
de Koning bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad;

3º bouwheer: de publiekrechtelijke en privaatrechte-
lijke rechtspersonen die opdracht geven tot het uitvoe-
ren van werken;

4º onderneming: een onderneming waar minder dan
10 personen werkzaam zijn en waarvan de jaaromzet
of het jaarlijkse balanstotaal 2 miljoen euro niet over-
schrijdt, waarvan de voornaamste activiteit strekt tot de
rechtstreekse verkoop van producten of het verlenen
van diensten aan gebruikers of kleine gebruikers, waar-
voor persoonlijk en direct contact met de klanten ver-
eist is dat in normale omstandigheden plaatsvindt in een
gebouwde inrichting;

5º zelfstandige: de zelfstandige en de helper in de
zin van het koninklijk besluit nr. 38 houdende inrichting
van het sociaal statuut der zelfstandigen;

6° aantal werknemers: het aantal personen verbon-
den door een arbeidsovereenkomst met een gehinderde
inrichting tijdens de periode van hinder, bekomen door
de som van de breuken die de verhouding weergeven
tussen de overeengekomen tewerkstellingsduur en de
tewerkstellingsduur die in de betrokken sector als voltijds
geldt;

7º hinder: de tijdelijke toestand als gevolg van wer-
ken die de toegang tot de inrichting van de onderne-
ming waarin de zelfstandige werkzaam is, belemmeren,
verhinderen of ernstig bemoeilijken;

8º gehinderde inrichting: de inrichting van de onder-
neming waarvan is erkend dat als gevolg van hinder de
omzet voor minstens 50% aangetast is gedurende min-
stens 14 dagen. Van de omzet mogen buitengewone
kosten die direct verband houden met de hinder afge-
trokken worden.

Art. 3

§ 1. De aannemers van werken op het openbaar do-
mein die abnormale hinder veroorzaken, betalen de
daaruit voortvloeiende boetes aan de gemeente waarin
de gehinderde inrichtingen zich bevinden. Het overschrij-
den van de einddatum van de verhuring bedoeld in arti-
kel 4 vestigt een vermoeden van abnormale hinder.

2° travaux: les travaux d’utilité publique exécutés à la
demande d’un maître de l’ouvrage sur le domaine pu-
blic, quel que soit le lieu d’exécution sur le territoire belge,
à l’exception des catégories définies par le Roi dans un
arrêté délibéré en Conseil des ministres;

3° maître de l’ouvrage: les personnes morales de droit
public ou de droit privé qui font exécuter des travaux;

4° entreprise: une entreprise occupant moins de 10
personnes, dont le chiffre d’affaires annuel ou le total
du bilan annuel ne dépasse pas 2 millions d’euros et
dont l’activité principale est la vente directe de produits
ou l’offre de services à des consommateurs ou à des
petits utilisateurs, requérant avec les clients un contact
direct et personnel qui a lieu, dans des circonstances
normales, à l’intérieur d’un établissement bâti;

5° indépendant: les travailleurs indépendants et les
aidants, au sens de l’arrêté royal nº 38 organisant le
statut social des travailleurs indépendants;

6° nombre de travailleurs: le nombre de personnes
liées par un contrat de travail avec l’établissement en-
travé pendant la période des nuisances, obtenu par la
somme des fractions qui expriment le rapport entre la
durée d’occupation convenue et la durée d’occupation
qui équivaut à un temps plein dans le secteur concerné;

7° nuisances: la situation temporaire résultant de tra-
vaux qui gênent, empêchent ou compliquent sérieuse-
ment l’accès à l’établissement de l’entreprise où travaille
l’indépendant;

8° établissement entravé: l’établissement de l’entre-
prise dont il est reconnu que, par suite de nuisances, le
chiffre d’affaires a été réduit d’au moins 50% pendant
au moins 14 jours. Les frais extraordinaires directement
liés aux nuisances peuvent être déduits du chiffre d’af-
faires.

Art. 3

§ 1er.Les entrepreneurs de travaux sur le domaine
public qui occasionnent des nuisances anormales paient
les amendes y afférentes à la commune dans laquelle
sont situés les établissements entravés. Le dépasse-
ment de la date de fin de la location visée à l’article 4
établit une présomption de nuisances anormales.
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§ 2. De Koning kan de gevallen van overmacht bepa-
len gedurende dewelke de toepassing van artikel 4 ver-
lengd wordt en de toepassing van artikel 3, § 1, wordt
geschorst. De Koning kan eveneens gevallen van over-
macht bepalen waarvoor vrijstelling van de betalingen
bedoeld in artikel 3, § 1, en artikel 4 geldt.

Art. 4

§ 1. De aannemers van werken op het openbaar do-
mein die hinder kunnen veroorzaken, betalen huurgeld
voor het gebruik van het openbaar domein aan de ge-
meente waarin de gehinderde inrichtingen zich bevin-
den. Het begin en de einddatum van deze verhuring
vallen samen met de begin- en einddatum van de hin-
der.

§ 2. De aannemers van werken op het openbaar do-
mein die hinder kunnen veroorzaken zijn verplicht ten
minste 60 dagen voor de vermoedelijke aanvang van
de werken, de gemeente op wiens grondgebied deze
werken zullen plaatsvinden per aangetekend schrijven
een kopie van de aannemingsovereenkomst te bezor-
gen.

In de gevallen waarin de aannemingsovereenkomst
uitsluitend betrekking heeft op werken die zich beper-
ken tot het grondgebied van één gemeente, en waarbij
diezelfde gemeente optreedt als bouwheer, vervalt deze
formaliteit.

Het niet naleven van deze formaliteit wordt gesanc-
tioneerd door de werken vanaf hun aanvang als abnor-
maal hinderlijk te beschouwen.

§ 3. De Koning bepaalt de wijze van berekening van
dit huurgeld, overeenkomstig volgende elementen:

– per gemeente, het geraamde aantal gehinderde in-
richtingen palend aan het openbaar domein waarop
de werken gepland zijn;

– de engagementen van de aannemer inzake voor-
koming en beperking van de hinder.

Art. 5

De gemeente op wiens grondgebied de werken zul-
len plaatsvinden, bakent in overleg met de bouwheer
en de aannemer het gebied af waarbinnen de werken
hinder kunnen veroorzaken voor een inrichting van een
onderneming.

§ 2. Le Roi peut déterminer les cas de force majeure
où l’application de l’article est prorogée et l’application
de l’article 3, § 1er, suspendue. Le Roi peut également
déterminer les cas de force majeure qui donnent lieu à
une exemption des paiements visés aux articles 3,
§ 1er, et 4.

Art. 4

§ 1er. Les entrepreneurs de travaux sur le domaine
public qui occasionnent des nuisances anormales paient
un loyer pour l’utilisation du domaine public à la com-
mune dans laquelle sont situés les établissements en-
través. La date de début et de fin de cette location coïn-
cident avec les dates de début et de fin des nuisances.

§ 2. Les entrepreneurs de travaux sur le domaine
public susceptibles d’occasionner des nuisances sont
tenus de fournir, par lettre recommandée, au moins 60
jours avant le début présumé des travaux, une copie du
contrat d’entreprise à la commune sur le territoire de
laquelle seront effectués ces travaux.

Cette formalité est supprimée dans les cas où le con-
trat d’entreprise concerne exclusivement des travaux
qui se limitent au territoire d’une seule commune et où
celle-ci agit en qualité de maître de l’ouvrage.

En cas de non-respect de cette formalité, les travaux
sont, dès leur commencement, considérés comme gé-
nérateurs de nuisances anormales.

§ 3. Le Roi fixe le mode de calcul de ce loyer, en
tenant compte des éléments suivants :

– par commune, l’estimation du nombre d’établisse-
ments entravés contigus au domaine public où sont pro-
jetés les travaux;

– les engagements pris par l’entrepreneur en ce qui
concerne la prévention et la réduction des nuisances.

Art. 5

La commune sur le territoire de laquelle les travaux
auront lieu délimite, en concertation avec le maître de
l’ouvrage et l’entrepreneur, la zone où les travaux sont
susceptibles d’occasionner des nuisances pour un éta-
blissement d’une entreprise.
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De gemeente bedoeld in het eerste lid brengt de ver-
antwoordelijke van de onderneming schriftelijk op de
hoogte van de werken die voor een inrichting van de
onderneming hinder kunnen veroorzaken en van de
mogelijkheid om een inkomenscompensatievergoeding
te verkrijgen. Deze melding dient de verantwoordelijke
van de gehinderde inrichting in te lichten over de
aanvraagprocedure en de berekeningswijze van het
bedrag.

De gemeente bedoeld in het eerste lid bezorgt de-
zelfde informatie ook aan de verantwoordelijke van de
onderneming waarvan de inrichting zich niet bevindt op
haar grondgebied maar wel binnen een straal van 1 ki-
lometer rond de uiteinden van de toekomstige werf. In
stedelijk gebied wordt deze straal beperkt tot 200 me-
ter.

De werken kunnen slechts aanvatten tussen de der-
tig en de vijfenveertig kalenderdagen nadat de verant-
woordelijke van elke onderneming waarvan een inrich-
ting hinder zou kunnen ondervinden op de hoogte werd
gebracht zoals bedoeld in het tweede lid, behoudens in
geval van overmacht of gegronde reden.

Art. 6

De gehinderde onderneming heeft gedurende de
periode dat de inrichting van de onderneming de in arti-
kel 2,8° bedoelde hinder ondervindt, recht op een
inkomenscompensatievergoeding, voor zover:

1º de gemeente op wiens grondgebied de inrichting
gelegen is, de inrichting heeft erkend als gehinderde
inrichting; en

2º diezelfde gemeente de in artikel 7, § 1, bedoelde
aanvraag heeft goedgekeurd.

Art. 7

§ 1. Voor de erkenning van een door hem aange-
duide inrichting als gehinderde inrichting dient de ver-
antwoordelijke van de onderneming bij de in artikel 6,
1° bedoelde gemeente een aanvraag in.

De Koning bepaalt de inhoud en het model van het
formulier waarmee de in vorig lid bedoelde aanvraag
moet worden ingediend.

Het ingevulde formulier wordt tegen ontvangstbewijs
op het gemeentehuis neergelegd.

La commune visée à l’alinéa 1er informe le responsa-
ble de l’entreprise, par écrit, des travaux susceptibles
d’occasionner des nuisances pour un établissement de
l’entreprise et de la possibilité d’obtenir une indemnité
compensatoire de pertes de revenus. Cette notification
doit informer le responsable de l’établissement entravé
de la procédure de demande et du mode de calcul du
montant.

La commune visée à l’alinéa 1er communique aussi
la même information au responsable de l’entreprise dont
l’établissement ne se trouve pas sur son territoire, mais
bien dans un rayon d’un kilomètre autour du périmètre
du futur chantier. Ce rayon est limité à 200 mètres dans
les zones urbaines.

Les travaux ne peuvent débuter qu’entre trente et
quarante-cinq jours civils après que le responsable de
chacune des entreprises dont un établissement risque
de subir des nuisances aura été averti conformément à
l’alinéa 2, sauf cas de force majeure ou motif fondé.

Art. 6

L’entreprise entravée a droit à une indemnité com-
pensatoire de pertes de revenus durant la période pen-
dant laquelle l’établissement de l’entreprise subit les
nuisances visées à l’article 2,8°, pour autant:

1° que la commune sur le territoire de laquelle l’éta-
blissement est situé ait reconnu l’établissement comme
établissement entravé et

2° que cette même commune ait approuvé la de-
mande visée à l’article 7, § 1er.

Art. 7

§ 1er. En vue d’obtenir la reconnaissance d’un éta-
blissement qu’il désigne comme établissement entravé,
le responsable de l’entreprise doit introduire une de-
mande auprès de la commune visée à l’article 6, 1°.

Le Roi fixe le contenu et le modèle du formulaire au
moyen duquel la demande visée à l’alinéa précédent
doit être introduite.

Le formulaire dûment complété est déposé à la mai-
son communale contre remise d’un accusé de récep-
tion.
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§ 2. De verantwoordelijke van de gemeente op wiens
grondgebied de inrichting van de onderneming geves-
tigd is, start ambtshalve bij ontvangst van de in § 1 be-
doelde aanvraag een onderzoek naar het bestaan van
hinder zoals bedoeld in artikel 2, 7° en of deze hinder
het gevolg heeft zoals bedoeld in artikel 2, 8°. Dit on-
derzoek moet leiden tot een verslag dat in voorkomend
geval melding maakt van de aanvang en de vermoede-
lijke duur van de werken en van de hinder.

De gemeente voegt het in vorig lid bedoelde verslag
binnen zestig kalenderdagen volgend op de datum ver-
meld in het in § 1 bedoelde ontvangstbewijs, toe aan
het aanvraagdossier, en bezorgt de aanvrager hiervan
tegelijkertijd per aangetekend schrijven of tegen
ontvangstbewijs, een kopie, zoniet wordt de gemeente
geacht te hebben bevestigd dat er werken plaatsvinden
die hinder veroorzaken en geldt in voorkomend geval
het ontvangstbewijs als attest.

Bij de beoordeling ten gronde door de gemeente gel-
den de hierna volgende gevallen als wettelijk vermoe-
den van hinder bedoeld in artikel 2, 7° en dat de inrich-
ting van de aanvrager inrichting gehinderd is in de zin
van artikel 2,8°, wanneer de werken tot gevolg hebben
dat gedurende ten minste veertien kalenderdagen:

1º hetzij geen enkele reglementair aangelegde open-
bare parkeerplaats benut kan worden binnen een straal
van 100 meter rond enige toegang tot de inrichting;

2º hetzij alle toegangswegen tot de inrichting afge-
sloten worden voor doorgaand autoverkeer in beide rich-
tingen.

§ 3. De gemeente die de in § 1 bedoelde aanvraag
ontvangen heeft, onderzoekt in welke mate de hinder
recht geeft op een erkenning als gehinderde inrichting.

In geval van goedkeuring van het dossier erkent de
gemeente de betrokken inrichting als gehinderde inrich-
ting.

De gemeente betekent zijn beslissing aan de aan-
vrager per aangetekend schrijven tegen ontvangst-
bewijs, binnen de dertig kalenderdagen te rekenen vanaf
de datum waarop de kopie van het verslag bedoeld in
§ 2, tweede lid werd verstuurd, bij gebreke waarvan de
inrichting als gehinderde inrichting is erkend.

§ 4. Tegen een negatieve beslissing van de gemeente
kan, volgens door de Koning bepaalde regels, door de

§ 2. Dès réception de la demande visée au § 1er, le
responsable de la commune sur le territoire de laquelle
est sis l’établissement de l’entreprise entame officielle-
ment une enquête afin de constater l’existence de nui-
sances au sens de l’article 2, 7°, et afin de déterminer si
ces nuisances entraînent les conséquences visées à
l’article 2, 8°. Cette enquête doit déboucher sur un rap-
port qui, le cas échéant, mentionne la date du début et
la durée présumée des travaux et des nuisances.

Dans les soixante jours civils à compter de la date
mentionnée dans l’accusé de réception visé au § 1er, la
commune joint le rapport visé à l’alinéa précédent au
dossier de demande et en remet simultanément une
copie au demandeur concerné, par pli recommandé ou
contre récépissé, faute de quoi elle est réputée avoir
confirmé que des travaux occasionnant des nuisances
sont en cours, l’accusé de réception faisant office d’at-
testation.

Lors de l’évaluation quant au fond effectuée par la
commune, les cas mentionnés ci-après sont considé-
rés comme des présomptions légales de nuisances vi-
sées à l’article 2, 7°, et l’établissement du demandeur
est désigné comme établissement entravé au sens de
l’article 2, 8°, lorsque les travaux ont pour conséquence
que pendant quatorze jours civils au moins:

1° ou bien aucun emplacement de parking public ré-
glementairement aménagé ne peut être utilisé dans un
rayon de 100 mètres autour de tout accès à l’établisse-
ment;

2° ou bien toutes les voies d’accès à l’établissement
sont fermées à la circulation de transit dans les deux
sens.

§ 3. La commune qui a reçu la demande visée au
§ 1er examine dans quelle mesure les nuisances subies
donnent droit à une reconnaissance comme établisse-
ment entravé.

En cas d’approbation du dossier, la commune recon-
naît l’établissement concerné comme établissement
entravé.

La commune notifie sa décision au demandeur par
lettre recommandée avec accusé de réception, dans les
trente jours civils à compter de la date à laquelle la co-
pie du rapport visé au § 2, alinéa 2, a été envoyée. À
défaut, l’établissement est reconnu comme établisse-
ment entravé.

§ 4. Dans un délai de trente jours civils à compter de
la date de la notification visée au § 3, alinéa 3, le
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aanvrager binnen de dertig kalenderdagen, te rekenen
vanaf de in het derde lid van § 3 bedoelde datum van
de betekening, beroep worden ingesteld bij de minister.

Indien de minister geen uitspraak doet binnen de zes-
tig dagen vanaf de datum van het instellen van het be-
roep, wordt de beslissing van de gemeente geacht be-
vestigd te zijn.

§ 5. De bepalingen van de wet van 24 december 1993
betreffende de overheidsopdrachten en sommige op-
drachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten, evenals van haar uitvoeringsbesluiten, zijn van
toepassing op deze wet.

Art. 8

§ 1. De gemeente keert aan de indiener van de aan-
vraag bedoeld in artikel 7, § 1, wiens inrichting over-
eenkomstig artikel 7, § 3 als gehinderd werd erkend,
een vergoeding uit.

§ 2. Deze betaling gebeurt ten voorlopige titel vanaf
de eerste dag van de maand volgend op de maand
waarin de erkenning van de inrichting als gehinderd,
ingetrokken wordt.

§ 3. De voorlopige betaling wordt als volgt berekend:
drie vierden van de som van de huurgelden bedoeld in
artikel 4 en van de boetes bedoeld in artikel 3 gedeeld
door het aantal schadedagen verbonden aan het open-
baar werk dat oorzaak was van de hinder.

§ 4. Het aantal schadedagen bedoeld in § 3 wordt
vastgesteld door de samentelling van het aantal
kalenderdagen gelegen tussen de begin- en einddatum
van erkenning als gehinderde inrichting veroorzaakt door
dezelfde werken op het openbaar domein, en dit voor
alle gehinderde inrichtingen samen. Per gehinderde in-
richting wordt een kalenderdag gerekend per zelfstan-
dige in hoofdberoep wiens hoofdzakelijk beroeps-
inkomen voortvloeit uit de uitbating van de gehinderde
inrichting, verhoogd met het aantal werknemers.

§ 5. Uiterlijk één jaar na de oplevering van de werf
die aanleiding gaf tot hinder, keert de gemeente de de-
finitieve vergoeding uit.

§ 6. De definitieve vergoeding wordt als volgt bere-
kend: drie vierden van de som van de huurgelden be-
doeld in artikel 4 en van de boetes bedoeld in artikel 3,
verminderd met de sommen die reeds in aanmerking
genomen werden voor de voorlopige betaling, gedeeld
door het aantal schadedagen verbonden aan het open-
baar werk dat oorzaak was van de hinder.

demandeur peut interjeter appel de la décision néga-
tive de la commune, auprès du ministre, selon les mo-
dalités fixées par le Roi.

Si le ministre ne se prononce pas dans les soixante
jours à compter de la date de l’introduction du recours,
la décision de la commune est réputée être confirmée.

§ 5. Les dispositions de la loi du 24 décembre 1993
relative aux marchés publics et à certains marchés pu-
blics de travaux, de fournitures et de services ainsi que
ses arrêtés d’exécution s’appliquent à la présente loi.

Art. 8

§ 1er. La commune verse une indemnité à l’auteur de
la demande visée à l’article 7, § 1er, dont l’établissement
a été reconnu comme établissement entravé, confor-
mément à l’article 7, § 3.

§ 2. Ce paiement est effectué à titre provisoire à comp-
ter du premier jour du mois qui suit celui du retrait de la
reconnaissance de l’établissement en tant qu’établis-
sement entravé.

§ 3. Le paiement provisoire est calculé comme suit:
trois quarts de la somme des loyers visés à l’article 4 et
des amendes visées à l’article 3, divisés par le nombre
de jours de nuisances occasionnées par les travaux
publics.

§ 4. Le nombre de jours de nuisances visé au § 3 est
fixé en additionnant le nombre de jours civils qui se sont
écoulés entre la date de début et la date de fin de la
reconnaissance comme établissement entravé occa-
sionnée par les mêmes travaux dans le domaine pu-
blic, et ce, pour l’ensemble des établissements entra-
vés. Par établissement entravé, un jour civil est compté
par indépendant à titre principal dont les principaux re-
venus professionnels résultent de l’exploitation de l’éta-
blissement entravé, augmenté du nombre de travailleurs.

§ 5. La commune alloue l’indemnité définitive au plus
tard un an après la réception du chantier qui a occa-
sionné les nuisances.

§ 6. L’indemnité définitive est calculée comme suit:
trois quarts de la somme des loyers visés à l’article 4 et
des amendes visées à l’article 3, diminués des som-
mes déjà prises en considération pour le paiement pro-
visoire, divisés par le nombre de jours de nuisances
occasionnées par les travaux publics.
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§ 7. De Koning bepaalt het maximale bedrag van de
inkomenscompensatievergoeding per gehinderde inrich-
ting en de wijze van berekening van dit maximum.

§ 8. De gemeente kan een regeling voor de betaling
van voorschotten op de in §§ 2 en 5 bedoelde vergoe-
dingen uitwerken in een gemeentelijk reglement en dit
toepassen.

§ 9. De gemeente is gerechtigd op één vierde van de
som van de huurgelden bedoeld in artikel 4 en van de
boetes bedoeld in artikel 3 als financiering voor de door
haar geleverde inspanningen op het vlak van de voor-
koming en de vergoeding van hinder.

Art. 9

§ 1. De erkenning van een inrichting als gehinderde
inrichting loopt van rechtswege af op de dag waarop de
hinder als bedoeld in artikel 2, 7° niet langer aanwezig
is of dat deze hinder niet langer het gevolg heeft zoals
bedoeld in artikel 2, 8°.

§ 2.  De gemeente kan, voor de inrichtingen die zij
erkend heeft, op elk ogenblik onderzoeken of de voor-
waarden zoals bedoeld in § 1 nog gelden.  Dit onder-
zoek gebeurt op eigen initiatief of na een melding van
de verantwoordelijke van de als gehinderde inrichting
erkende onderneming dat de voorwaarden voor erken-
ning niet langer van toepassing zijn.  Aan de hand van
dat onderzoek bepaalt zij de datum waarop de erken-
ning als gehinderde inrichting afloopt.  Ze betekent deze
datum per aangetekend schrijven tegen ontvangstbewijs
aan de verantwoordelijke van de onderneming.

§ 3. Tegen de in § 2 bedoelde datum kan, volgens
door de Koning bepaalde regels, door de betrokken
verantwoordelijke van de onderneming binnen een
maand te rekenen vanaf de datum van de in § 2 be-
doelde betekening, beroep worden ingesteld bij de mi-
nister.

Het beroep is opschortend.

In geval van beroep, zoals in het eerste lid vermeld,
wordt vanaf de in het tweede lid van § 2 bedoelde da-
tum, tot op het ogenblik dat de minister een beslissing
heeft genomen, de toekenning van de inkomens-
compensatievergoeding aan alle betrokken rechtheb-
benden geschorst.

§ 7. Le Roi fixe le montant maximum de l’indemnité
compensatoire de pertes de revenus par établissement
entravé ainsi que la manière de calculer ce montant.

§ 8. La commune peut prévoir, dans un règlement
communal, un régime relatif au paiement d’avances sur
les indemnités visées au §§ 2 et 5, et appliquer ce ré-
gime.

§ 9. La commune a droit à un quart de la somme des
loyers visés à l’article 4 et des amendes visées à l’arti-
cle 3 pour financer ses efforts en matière de prévention
et d’indemnisation des nuisances.

Art. 9

§ 1er. La reconnaissance d’un établissement comme
établissement entravé prend fin de plein droit le jour où
les nuisances visées à l’article 2, 7°, ont cessé ou n’ont
plus les effets visés à l’article 2, 8°.

§ 2. La commune peut, pour les établissements qu’elle
a reconnus, examiner à tout moment si les conditions
visées au § 1er sont toujours d’application. La commune
procède à cet examen de sa propre initiative ou après
réception d’un avis du responsable de l’entreprise re-
connue comme entreprise entravée l’informant que les
conditions de reconnaissance ne sont plus d’applica-
tion. Sur la base de cet examen, elle détermine la date
à laquelle la reconnaissance comme établissement en-
travé prend fin. Elle notifie cette date au responsable
de l’entreprise par lettre recommandée avec accusé de
réception.

§ 3. Le responsable concerné de l’entreprise peut,
dans un délai d’un mois à compter de la date de la noti-
fication visée au § 2, introduire auprès du ministre un
recours contre la date visée au § 2, selon les règles
fixées par le Roi.

Le recours est suspensif.

En cas de recours, tel que prévu à l’alinéa 1er, l’attri-
bution de l’indemnité compensatoire de pertes de reve-
nus à tous les ayants droit concernés est suspendue à
compter de la date visée au § 2, alinéa 2, jusqu’au mo-
ment où le ministre a pris une décision.
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Indien de minister geen uitspraak doet binnen de zes-
tig dagen vanaf de datum van het instellen van het be-
roep, wordt de beslissing van de gemeente geacht be-
vestigd te zijn.

Tijdens de duur van het beroep kan de gemeente,
volgens de procedure bedoeld in § 2, een nieuwe be-
slissing nemen en betekenen, zonder dat dit de rechts-
geldigheid van de beslissing waartegen beroep werd
ingesteld in het gedrang brengt.

Tussen de § 2, tweede lid, bedoelde datum bepaald
in een beslissing en deze bepaald in een daaropvol-
gende beslissing dienen minstens veertien kalender-
dagen te liggen.

Onverminderd het bepaalde in het derde lid, is elke
nieuwe beslissing van de gemeente uitvoerbaar, niette-
genstaande beroep ingesteld tegen een vorige beslis-
sing.

§ 4. Ten laatste op de dag dat de zelfstandige aan de
voorwaarden tot het verkrijgen van een inkomens-
compensatievergoeding niet meer kan of wil voldoen,
brengt hij de gemeente hiervan op de hoogte in een
aangetekend schrijven tegen ontvangstbewijs, met als
gevolg dat het recht op inkomenscompensatie-
vergoeding vanaf deze dag eindigt.

Art. 10

De gemeenten leveren jaarlijks een verslag aan de
minister over de voorkoming en de vergoeding van hin-
der door openbare werken.

De Koning bepaalt de inhoud van dit verslag. Dit ver-
slag bevat minstens volgende gegevens:

– Aantal aanvragen van het jaar;

– Hoeveel zijn er hangend?

– Hoeveel zijn afgewezen?

– Hoeveel zijn toegestaan?

– Welk bedrag werd er gemiddeld uitgekeerd per
goedgekeurde aanvraag?

– Wat is de gemiddelde duur van de erkende hinder?

Si le ministre ne se prononce pas dans les soixante
jours à compter de la date de l’introduction du recours,
la décision de la commune est réputée être confirmée.

Pendant la durée du recours, la commune peut, se-
lon la procédure visée au § 2, prendre une nouvelle
décision et la notifier sans que cela porte atteinte à la
validité légale de la décision contre laquelle un recours
a été introduit.

Entre la date visée au § 2, alinéa 2, qui est fixée dans
une décision, et celle fixée dans une décision ultérieure,
doit s’écouler un délai d’au moins quatorze jours civils.

Sans préjudice de l’alinéa 3, toute nouvelle décision
de la commune est exécutoire nonobstant tout recours
formé contre une décision antérieure.

§ 4. Au plus tard le jour où le travailleur indépendant
ne peut ou ne veut plus satisfaire aux conditions d’ob-
tention d’une indemnité compensatoire de pertes de
revenus, il en avise la commune par lettre recomman-
dée avec accusé de réception, avec pour conséquence
que l’indemnité compensatoire de pertes de revenus
cesse d’être accordée à partir de ce jour.

Art. 10

Les communes fournissent chaque année au minis-
tre un rapport concernant la prévention et la compensa-
tion des nuisances causées par des travaux publics.

Le Roi détermine la teneur de ce rapport annuel. Ce
rapport contient au moins les données suivantes:

– nombre de demandes de l’année concernée;

– nombre de demandes pendantes;

– nombre de demandes rejetées;

– nombre de demandes approuvées;

– montant moyen accordé par demande approuvée;

– durée moyenne des nuisances reconnues.
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Art. 11

Deze wet treedt in werking op een door de Koning te
bepalen datum en ten laatste één jaar na de
bekendmaking ervan, met uitzondering van dit artikel
dat in werking treedt op de dag van bekendmaking in
het Belgisch Staatsblad.

De artikelen 6, 7 en 8 treden zes maanden later in
werking dan de overige artikelen.».

Magda DE MEYER (sp.a-spirit)
Dalila DOUIFI (sp.a-spirit)

Art. 11

La présente loi entre en vigueur à une date à fixer
par le Roi et au plus tard un an après sa publication, à
l’exception du présent article qui entre en vigueur le jour
de sa publication au Moniteur belge.

Les articles 6, 7 et 8 entrent en vigueur six mois après
les autres articles.».
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